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BUAOEOYPOK B MNMOJIMKYNIbTYPHOM
KOMMYHUKATUBHOM NMPOCTPAHCTBE
(HA MATEPUAIIE BUOEOKYPCOB PKW)

[laH NWHrBOKOrHWTMBHBIM aHanu3 BuaeoypokoB PKW kak unHCTpymeHTa, obecneuvBatoLiero
cdopMmnpoBaHMe KOMMYHUKaTUBHBIX KOMMETEHLMA B MEXbA3bIKOBOW M MEXKYNbTypHOW cpefe. B ka-
YecTBe Krno4yeBoro dakrtopa, 0OycrnoBnMBalowWero pesynbTaTMBHOCTL OOLLEeHMsi, paccmaTpuBaeTcs
OBnajeHVe YMeHUsIMM W HaBblkaMu KaTeropusauuv W KOHUenTyanusauuu [OelcTBUTENbHOCTM
cpeacTBamy pycckoro ssbika. MNogHumaeTtca npobrema (OperiMOBON CTPYKTYPbl SI3bIKOBOW KapTWHbI
MMpa TrOBOpSLLEro, a Takke crnocoboB ee 3PPEKTMBHON penpeseHTauuyn BepbanbHbIMKU U
HeepbanbHbIMKU cemnoTUdeckumn eamHuuamun. Mccnegyemble cybdpenmel npusemcemesue, yenede-
HUS, 48emoobo3HaveHuUe NO3BONAT MPOAEMOHCTPUPOBATL CIOXHOCTbL NMPOLIECCOB U HEOAHO3HAYHOCTb
pe3ynbTaToB KOHLENTyanu3auuu, npucyLine YrieHam pycCKOro JMHrBOKYNbTYpHOro coobLiectsa.
HeyeTkoCTb rpaHuL, KOHLENTOB W KaTeropuid, 0OBEKTUBMPYIOLUMX KapTUHY MUpa, WX HamnoXeHue u
WHTErpauusi B MeHTanbHOM MPOCTPaHCTBE FOBOPSILLEro NPUBOAST K HEMPaBOMEPHOMY UCMONb30BaHUIO
B AMCKYpCe NEKCMYECKOW N CUHTAKCUYECKON OMOHWMUW, CMELLIEHWIO/UCKaXEHWIO CUTyaTMBHBIX pamokK
BbICKa3blBaHMs, K owwnbkam B Bblbope agpecaTta cooblieHus, B YNOTPeONeHUM MeXbA3bIKOBbIX
9KBMBANIEHTOB C AEHOTaTMBHLIM W MeTadhopuyeckMM 3HadeHnem u np. AHanus cybdpenmos n nx
A3bIKOBbIX PENPe3eHTaHTOB AaeTcs C NO3vLMIA NPoTOTUNMYEecKoro noaxoda. BelgensioTcs npoToTmnu-
Yyeckoe §po, oKorosiAepHas 30Ha, GnKHAS W AanbHAs nepudepus kateropum, o60CHOBbLIBAOTCS
KpUTepun pacnpepeneHns eamHuL, BO3MOXHOCTb UX NepekaTeropusaumu nop BIVUSHUEM KOTHUTUBHO-
AVICKYPCUBHBIX (hakTopoB. [laeTcs xapaKTepucTuKa FNEeKCUYEeCKUX €AUHUL, C pasHOHanpaBrieHHbIMU
aKCMOOrMYeCcKUMM MpU3HaKamy 1 KOHTaKTOyCTaHaBMMBAIOLWMM NOTEHLManom B Bbicka3biBaHun. Pacc-
MaTpuBalOTC eauHuLbl cybdpeniMa yernedeHUs Kak MCTOYHUK HEraTUBHLIX CTEPEOTUMOB O PYCCKUX.
ConocTaBnsAlTCA PycckMe U UcnaHckve npunaraTtenbHble LBeTOO603HaYeHNsl kak pecypc BTOPUYHON
HOMWHaUMK B si3blke. OMUCLIBAIOTCS UCTOYHWUKM MEeTadhopuyEecKUX KOHLIENTOB, COOTHOCUMbIE C pede-
PEHTOM C HECOBNAaAALLMMI XPOMATUHECKUMM, aXPOMaTUHECKUMM UM OTTEHOYHBIMU NPU3HAKaMK.

KntoueBble cnoBa: /lUH280KOZHUMUBHBIU aHanu3, hpeliMosasi Cmpykmypa, npomomurnuyeckas
Kameeaopusi, yeemosas Memachopa, 3¢hghekmusHasi KOMMYHUKaUUs.
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VIDEO LESSONS IN MULTICULTURAL
COMMUNICATION SPACE
(BASED ON THE RFL VIDEO COURSES)

The article provides a linguocognitive analysis of video lessons on the Russian as a foreign lan-
guage as a tool for the formation of communicative competences in the interlingual and intercultural
environment. As a key factor in determining the effectiveness of communication, the mastery of skills
and skills of categorization and conceptualization of reality by means of the Russian language is con-
sidered. A problem of the frame structure of the world’s language picture of a speaker is raised, as well
as the ways of its effective representation by verbal and nonverbal semiotic units. The investigated
subframes such as Greeting, Hobbies, and Color Designation allow demonstrating the complexity of the
processes and ambiguity of the results of conceptualization inherent in the members of the Russian
linguistic and cultural community. Fuzzy boundaries of concepts and categories, objectifying the world’s
picture, their overlap and integration in the mental space of a speaker lead to misusing lexical and syn-
tactic homonymy in discourse, to confusing/distorting situational framework of the statement, to errors in
choosing an addressee of the message, in using interlingual equivalents with denotative and metaphori-
cal meaning, etc. The analysis of subframes and their language representatives is given from the
standpoint of the prototypical approach. The prototypical core, near-nuclear zone, near and far periph-
ery of the category are distinguished, the criteria for the distribution of units, the possibility of their re-
categorization under the influence of cognitive-discursive factors are substantiated. A description is
made of lexical units with multidirectional axiological features and contact-establishing potential in the
statement. The units of the Hobbies subframe are considered as a source of negative stereotypes about
Russians. Russian and Spanish adjectives of color are compared as a resource of secondary nomina-
tion in the language. The sources of metaphorical concepts related to the referent with non-matching
chromatic, achromatic or tint features are described.

Keywords: lingvocognitive analysis, frame structure, prototypical category, color metaphor, effective
communication.

BBenenune

W3MeHeHus: B CTPYKType MEXBSA3BIKOBBIX M MEXKYJBTYPHBIX KOHTAaKTOB,
Ha0JfolaeMble B MOCTCOBETCKUI TEPHOJI, 3aTPOHYJIH MHOXKECTBO cdep B3aumo-
JEHCTBUSI POCCUSIH C HOCHUTENSIMH HMHBIX JIMHTBOKYJIBTYp U B TOM 4HUCIE cdepy
00y4eHUs pyCCKOMY SI3BIKY KaK HHOCTPAHHOMY.

IIpenonaBanne PKH nmepecrano O6bITH CTpOro (MK CKOpee, UCKITIOUUTENIBHO)
WHCTUTYLIMOHAJIBHBIM BHJOM JE€ATEIBHOCTH, NAaTPOHUPYEMBIM U HAIpPaBIIIE€MbIM
roCyapCTBOM, 4YTO HAIIO OTPa)KEHUE HE TOJIBKO B COAEPKAHWH, LEIAX U 33Ja4ax
npeaMeTa, HO ¥ B crielM(UKe OCYIISCTBIISIONINX €ro MperoiaBaHue KaapoB.

CraB 4acTbIO IIOCTMOJICPHUCTCKOrO0 00pa30BaTEIbHOIO IPOCTPAHCTBA, CIIe-
IIUAJIMCTH B 00J1aCTH KIACCHUYECKOW METOTUKH M JIMHTBOAMIAKTUKU CTOJKHYJIUCH
C MHOTOOOpPa3HBIMU M TIOJYAC HENPEJBUICHHBIMU KOHKYpEHTaMH: OT mpodeccuo-
HaJI0B-HOBAaTOPOB, CO3JAIOIIMX YHHKAJIbHBIE aBTOPCKHUE KYPCBHI, 1O IPEICTaBUTE-
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Jiel «HEeTPaJUIUOHHON, «HAPOAHOW» MEJaroruKy Wi, TOYHEE TOBOPSI, MeAaroru-
KU «MacCCKYJIbTay.

Pacmupenvie u pa3BUTHE PBIHKA 00pa30BaTENbHBIX YCIYT MOBJICKIU 3a CO-
00if TTONCK 0cOOBIX (hopM mpeacTaBiIeHHUs YIeOHOTO MaTepraja, Cpeau KOTOPHIX
0OBIION MOMYJISIPHOCTHIO CTAJH MOJIL30BATHCS PA3IUYHBIC BUACOKYPCHI. MX (hop-
MaT, ¥ B YaCTHOCTH (GOpMaT HEOOJNBIINX BUACOYPOKOB, TOIYYMI IIUPOKOE pac-
MpoCTpaHeHue OJaroapsi CBOCH HArNSAHOCTH, BO3ZMOXXHOCTH NMPUMEHEHUST HOBBIX
ayJTMOBU3YaJIbHBIX TEXHOJIOTHH, a TaKXKe JOCTYMHOCTH JJIS 3HAYMTEIBHOTO YHCIIa
o0yJaronmxcs B yA00HOE IS HIX BPEMSL.

Eme omHUM JIOCTOMHCTBOM BHCOYPOKOB IMPHHSATO CUUTATH MX TeMaTH4e-
CKoe pazHooOpasue, a B CiIydae YPOKOB PYCCKOTO S3bIKa KAK MHOCTPAHHOTO — BO3-
MO>XHOCTh HCIOJIb30BaHHS Pa3HOOOpa3HON KyJIbTypHOH HHGOpManuu, (GopMHU-
PYIOIIEH W/WTH paCIIUPSIOICH 3HAHUS O CTPaHE M3y4aeMOro s3bIKa U €€ )KUTEIISX.

JIMHIBOCTPAHOBEIYECKHUI aHAJIN3 COJAEP:KAHUS BUE0YPOKOB
npu o0yuyeHun PKH u ero pe3yabrarthl

JIt000i1 Kypc MHOCTPAHHOTO S3bIKa BKJIIOYAET B Ce0s CBEACHUS O OBITE, WC-
TOpPHUH, KYJIbType, HAIIHOHATHHOM XapaKTepe, OCOOCHHOCTSIX KOMMYHHKATHBHOTO
MIOBEJICHUS, TIOJIOKUTENBHBIX M OTPUIATENBHBIX CTEPEOTHIIAX M MPOUYKX criennudu-
YecKux yepTax ero Hocuteneit [1; 2; 3.]. D10 no3Boser paccmarpusath kype PKU
KaK CJI0)KHO OpPraHW30BaHHBIN TUCKYPC, B KOTOPOM aKTyalIU3UPYeTCsl KyJIbTYPHBIH
cynepdpeiiMm Poccus, COCTaBISIIOIINE KOTOPOro (hpeiiMbl/cyohpeiMbl 3Hakomcm-
60, (Motl) dom, (Mos1) cembs, (MOu) yeieuenus W Np.) BOCTIPOU3BOMITCS TEKCTaMU
Pas3In4YHON CEMUOTHKH.

UYro ke KacaeTcsi COOCTBEHHO BHICOYPOKOB, TO OHH TaKKE MOTYT OBITh OII-
pelesieHbl KaKk ayAMOBH3YalbHBIE pENpe3eHTaHTHl (parMeHTOB Ha3BaHHOTO CY-
nepgpetima.

SBnssick KOMIUIEKCaMH BepOabHBIX M HEBEPOAJIbHBIX 3HAKOB, TAKHUE TEKCTHI
0CcOOEHHO WHTEPECHBI TEM, YTO, CTAHOBSICH CPEICTBOM PELICHUS! MPAaKTHUYECKUX
3a7a4, OHU OOBEKTUBUPYIOT PSJ KOTHUTUBHBIX MU S3BIKOBBIX (PAKTOPOB, B 3HAUU-
TEJILHOW Mepe BIHSIOIIMX Ha YCIEIHOCTh WX HEYCIEIIHOCTh KOMMYHUKAIHH.

K uncny mocnenHux ciemyer OTHECTH:

v/ CII0)KHOCTH TIPOIECCOB W HEOJAHO3HAYHOCTh PE3YJIbTATOB KOHIICITYasd-
3auuu [4], mpucymye wieHaM €eIWHOTO JMHIBOKYJIBTYPHOTO COOOIIecTBa (BKIJI-
109asg CaMHUX HOCHTEJICH PYCCKOTO SI3BIKOBOTO CO3HAHMS, MMEIOIINX pa3IH4HbIE
MIPEJICTABIICHUS O COJIepKaHUH (PPEHMOB 3HAKOMCMEB0, (MOLL) OOM, CeMbsl, NOKYNKU,
O0eHb pOoXCcOeHUs U T.11.),

v/ HEYETKOCTh I'PAHMIl KOHIIENTOB M KaTeropuii [5; 6], CTPYKTYpHPYIOLIHX
A3BIKOBYIO KapTHHY MHUpa roBopsuiero. Mx HanoxeHne u uHTErpauus (OJeHANHT)
NPUBOIAT K HEMPAaBOMEPHOMY HCIIOJIb30BAHUIO B PEUHU JICKCHUECKONW M CHHTAKCH-
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YECKOW OMOHHMUH, CMEIIEHUIO/MCKAKESHHIO CUTYaTHBHBIX PAMOK BBICKAa3bIBAHUS,
K OIIMOKaM B BBIOOpE ajpecaTa COOOIIEeHHUS | TIp.

O Ba)XXHOCTH y4eTa 000uX (haKTOPOB, BIHUSIONMX HAa ((OPMUPOBAHHE KOMMY-
HUKAaTUBHBIX KOMIIETEHIMI TOBOPSIIETO, CBUAECTEIHCTBYIOT pa3MelIeHHbIE B CBO-
bomuoMm moctyne Buaeokypchl PKU, mpennasHadeHHBIC IS HCIIAHOTOBOPSIIHX
moJib3oBaTelelt UuTrepHeTa u youtube.

Tak, TMHTBOKOTHUTHBHBIN aHAIIN3 BUICOYPOKa Ha Temy «/Qué tal?, ;Como
estas?» — «Kak menma?» u3 Bumeokypca «Hablar ruso facily [7] moka3pIBaeT, 910
CPEICTBa BEIpAXEHHS MpOIlecCyanbHOTO cybdpeitma npugemcmaue, SBISIOMETOCS
BAXXHBIM DJJIEMEHTOM (peliMa 3HaKOMCmeo, OTOXKAECTBISIIOTCS TPETNofaBaTeleM
C MHBIM CyO(peiiMOM, — MEHTAJIBHONH CXEMOW, OOBEKTHBHPYIOMIEH MPOSBICHUE
MOJUTMHHOTO HMHTEpeca K COOECeTHHKY, €r0 SMOIMOHAIFHOMY COCTOSHUIO, KH3-
HEHHBIM TIpoOiieMamu T.11. J[pyrumu cinoBamu, Borpoc «Kak nema?y COOTHOCHUTCS
TOBOPSIIIUM C MHOW pedepeHTHOH cuTyanueld W MOJAMEHSIETCS JIEKCUKO-TpaMMa-
TUYECKUM OMOHUMOM, Y KOTOPOTO 3HAYHMTENHHO ocliabieHa (Kak BapUaHT — IOJI-
HOCTBIO HEWTpaJn30BaHa) KOHTAKTOyCTaHaBnuBaromas GyHkus. [Ipu sTom moxka-
3aTCJIbHO, YTO B XOJ€ NMPUBETCTBUA CBOUX IMMOTCHIUAJIBHBIX 06y11a101u1/1x05[, TO €CTh
elle 10 HayaJla U3y4eHUsl BBIPAXKEHUH ypOKa, aBTOP 3aHSTHS UCIOJb3yEeT BOIPOC
«Kak nena?» B ero mporotunuyeckom Garuieckom 3HaueHnH. Cp.:

— IIpueer! Kak aena? JloOpo moxajioBaTh Ha MOH YPOK PYCCKOTO si3bIKa! ...
Mesns 30ByT OkcaHa. ...

O}Z[HaKO 3aTEM IIOCJIC BBCACHUS IMApbl MEKDBA3ZBIKOBBIX 3KBUBAJICHTOB (([)QLIé
tal?» — «Kak nena?» aBTop MPUBOJUT HECKOJILKO BAPUAHTOB OTBETOB, B PE3YJIBTATE
Yero W3ydaeMblii BOIPOC COBEPILIEHHO yTPadMBaeT CBOW ATHUKETHBIN cTaTyc ¢op-
MYJIbI BEXKJIUBOCTH:

— Kak nena? — I[1no-o0-o0-oxo!

— Kak nena? — Hemmoxo.

— Kak nena? — Tak ce0e.

OueBUAHO, YTO B MPUBEACHHBIX BBIIIE PEIUIMKaX (0COOEHHO B MEPBOM BO-
IPOCHO-OTBETHOM €IMHCTBE, CONPOBOXXKIAEMOM COOTBETCTBYIOLICH WHTOHALMEH
Y MUMHUKOW) aHAIM3UPYEMBIH BOIPOC CTAHOBHUTCS TUCKYPCHBHOM CPEACTBOM, 00-
palleHHBIM K YK€ 3HAaKOMOMY U, KaK MPaBHIIO, OJM3KO 3HAKOMOMY COOECeITHUKY
[8]. U3smenenue ponn anpecaTa BHICKa3bIBAHUS IPUBOANT K CMEIICHHIO HHTEHITUO-
HAJNBHBIX paMoK auanora. [Ipu 3ToM BHes3BIKOBasi CUTyalus, K KOTOPOH OH OTCHI-
naet, mpuoOperaeT Ooyiee KOHKPETHBIN, «KOpeepEeHTHBII XapaKTep.

Kpome HEeBO3MOXKHBIX B KaueCTBE CTAHIAPTHBIX H/HIN CTEPEOTUITHBIX OTBE-
TOB Ha Bompoc «Kak gema?» kak KOMIIOHEHTa NpUSemcmeusi B XoJle YpoKa TaKkKe
MPeIaraloTCsl BAPUAHTHI ¢ TPaAyalbHO MPEACTABICHHON MOJIOKUTEIBHON ceMaH-
THUKOH: «<HOPMAIIBHOY, «XOPOIIOY», KOYEHH XOPOIIO», KOTIHYHO» U «CYTIEP».

Homenknatypa Takux peruivK, moApoOHO OMHCAHHAS B Psilie KIACCHYECKUX
paboT [cM., Hampumep: 9], MOKa3bIBaeT, YTO CaMa CEMAaHTHUKA MPUBEICHHBIX BBI-
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CKa3bIBaHUH M WX SBHAs aKCHOJIOTMYECKasl pa3HOHANPABICHHOCTD SBISIOTCS CBU-
JIETETLCTBOM WX JIMHTBOKOTHUTHBHON HeomHopomHocTd. [IpencraBuB mepedric-
JICHHBIC BBINIE PEIUIMKH B BHIE SIUHUI] TIPOTOTHNHUYECKOW kateropum [10; 11],
MOJKHO YTBEP)KIaTh, UTO K €€ SAACPHBIM FITH, B MHBIX TEPMHUHAX, K JTYUIINM €IHHU-
IIaM KJIacca BBICKa3BIBAHM-aKTyalIn3aTOPOB cyOdpeiimMa npusemcmeue OyIneT ot-
HOCHTBCS TOJIBKO OTBET C MAaKCHMAIBHBIM (PATHYECKIM ITOTEHIIUAIOM ((«XOPOIIIO»).
Bce ocranpHBIe BBIpaXXeHHS, JEMOHCTPHUPYIONINE TPAIyallbHOCTh CBOETO (haTmye-
CKOT'0 TIpH3HAaKa, OYIyT BXOIUTH B OKOJOSICPHYIO 30HY («OYEHb XOPOIIO») WIIH
COCTaBJIATH ONIDKHIOI TEepU(EPHUI0 KAaTETOPUH («HETUIOX0», «HOPMAaIbHO», «OT-
JTATHOY ).

Uto >xe KacaeTca CpeJICTB C SIBHOM HEraTUBHOW CEMaHTUKOW, TO B CHUJIY OT-
CYTCTBHUSI Y HUX ITHKETHBIX CBOWCTB M HU3KOW WHTEHCHBHOCTH MX KOHTaKTOyCTa-
HABJIMBAIOIINX BO3MOXKHOCTEH OHU MOTYT paccCMaTpUBATHCS KaK €AMHUIIBI Jalb-
Hell nepudepun kareropuu. Croza ke, Ha Halll B3IJIA[, CJIEAYeT OTHECTH U PEIUIu-
KU, XapaKTEpHBIC IS Pa3rOBOPHO-OBITOBOTO AHMCKypca («Tak cedey», «Ccymepy).
IIpaBna, naHHBIA KPUTEPUM NOIMYCKAET NEPEKATETOPU3ALUIO €IUHULIBI «HOPMAJIb-
HO» W3 30HBI OJIM)KHEH TepudepuH, MPUHAAICKHOCTh KOTOPOW K WHCTUTYIHO-
HaJbHBIM THUTIAM JIUCKypca He SBIseTcs] 0ecCOpHOH.

OOpaiienue K ypoky 7 Ha Temy «;Qué te gusta hacer? Hablar de tu hobby
en ruso» [12] Toro xe BHUACOKypCa IOKAa3bIBAET, UYTO HESICHOE IPEICTaBIICHUE
0 I'paHMIaX KOHIENTa W WX CMEUICHHE B CTOPOHY MHOW MEHTAILHOH CTPYKTYPHI
MOTYT OBITh IPUCYIIU U QPEUMY y6aeueHUs.

Taxk, Ha Bompockl «YTto TeOe HpaBuTcs nenatb?» u «Kakoe y Teds xo00u?»
KpOME JIOITyCTUMBIX OTBETOB!

— MHe HpaBUTCS TYJIATS;

— MHe HpaBUTCS YUTATh;

— MHe HpaBUTCS TaHIICBATh;

— MHe HpaBHTCSI CMOTPETH TEJIEBU30D;
aBTOp TpeyiaraeT OTBETHBIC PEIUIMKU, OOBEKTHBUPYIOIINE, CKOpEe, HE JTIOOUMEBIE 3a-
HSITHS TOBOPSIIIETO, & €T0 ATMMEHTAPHYIO 3aBUCUMOCTb U MTHUIICBBIC IPUCTPACTHS:

— MHe HpaBUTCS €CTh;

— MHe HpaBHUTCS €CTh MIOKOIA/.

KommMmenTupyst conepkaHue DaHHOTO TUallora, OTMETHM, 4YTO Ooyiee Kop-
PEKTHBIMHU TIPUHATO CYUTATH BEIpaXKEeHU «UTO ThI TH0OHIIH neiaTh?» — « 51 mobiaro
ryasaTe» 1 T.1. OqHAKO U B TaKO# (hopMe 3TH BBICKA3bIBAHUS JIEMOHCTPHUPYIOT aK-
TyallbHOCTh MPOOJIEMbI TIOHUMaHHs TPAHHI] KOHIIENITOB M KAaTETOPUH B SI3BIKOBOM
KapTHHE MHpa ropopsiero. Kak yxe u3naranoch, UX HaJIO)KEHUE MTPUBOJIUT K TI0-
POXKACHUIO HEHYXHBIX OMOHUMHH W MHOTO3HAYHOCTH, CMEUICHHIO CHUTYaTHBHBIX
paMOK BBICKa3bIBaHUS, K OIIMOKAM TPH yCTAaHOBIEHWHU pedepeHInr K MHPY BHE-
SI3BIKOBBIX COOBITHIA W ()akTOB. Bce 3TO B KOHIIE KOHIIOB CTAHOBHUTCS (PaKTOPOM,
3aTpyIHSIOIINM MEXbBI3BIKOBOE U MEXKKYIBTYpHOE o0mmeHue [13].
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Eme omHuM mpensTcTBHEM Ha MYTH JOCTHXKEHUS d((EKTUBHON KOMMYHH-
Kalldd MOXET CTaTh WCIOJh30BaHHE IIYTOK, M3HAYAIBLHO TMpPeIHA3HAYCHHBIX IS
JIpyToH 11e5eBoit ayautopun. Tak, mpuMep, WILTIOCTPUPYIOIINI BO3MOXXHOCTH MTPO-
mycKka HH(OWHUTHBA B PACCMOTPEHHOM JHAIOTHIECKOM €INHCTBE!

—Yro TeOe HpaBUTCS AeHaFs? — MHE HPaBUTCSA KMHO, BUHO W JJOMHHO,

B KOHTEKCTE ypOKa IpeBpaIaeTcs, Ha Hall B3I, B BepOai3aIiio HEraTHBHOTO
CTEpEOTHUIIa O PYCCKHUX.

Cy1ecTBUTENEHOE «BUHOY» (TIO-BHINMOMY, M3-3a JIETKOCTH €Tr0 MOHUMAaHHS
¥ BOCIIPOM3BEICHHS MCIAHOTOBOPAIINMH OOYYAIONIMMHUCS) TaK)Ke€ HEOJTHOKPATHO
BCTpedaeTcs B ypoke Ha TeMy «Los 12 colores mas usados en ruso» [14] — «/IBe-
HA/IAaTh CaMBIX PaCcIPOCTPAHEHHBIX IBETOO0O3HAYEHUH B PyCCKOM s3bIKe». OmHa-
KO 37Iech BO3HUKAET Apyras npobnema. Pedsr umet o mMeTagoprieckoM HCIIOIb30-
BaHWM NPUIIATaTENIbHBIX CO 3HAYEHUEM I[BETa W, TAKUM 00pa3oM, 00 MCIIOJIb30Ba-
HUH MeTapOpPHUYECKHX KOHIICTITOB, YaCTO COOTHOCHUMBIX C peepeHTOM C UHBIMH
XPOMAaTHYECKUMHU, aXPOMATUICCKUMHU UK OTTCHOUYHBIMH MTPU3HAKAMH.

Tak, cpean NPeANIOKCHHBIX HA YPOKE aCCOIMATUBHBIX Map PYCCKOTO sI3bIKa
«TpHjaraTe’IbHOE [[BETA + CYIIECTBUTEIBHOE)» HA3BIBAIOTCS:

— KpacHOe BHHO;

— 0eJl0e BUHO;

— pO30BOE BUHO;

— OpaHXEeBbIH aIeybCHH;

— JKEJITBIN JTUMOH,;

— 3€JICHBIN Yaii;

— yepHbId Kode;

— KOPUYHEBBIH IIOKOJIAT;

— CEpbI BOJIK;

— ¢roneToBas CUpEHs;

— rony6oe Hebo;

— cHHEee Mope.

He mepeuncnsis Bcex CNOKHOCTEH, CBA3aHHBIX C MOJOOHBIM MpeICTaBICHHU-
€M MaTepuaya, OTMETUM JIHIIb, YTO MeTahOopHUECKUE HAMMEHOBAHUS «KPACHOS» U
«0enoe BUHO» HE COOTHOCSTCS B PYCCKOM SI3BIKOBOW KapTHHE MHUpPa CO CBOUMH
[[BETOBBIMU TpoToTHUNamu. «YepHbd kode» o0003HaA4aeT OOBEKT TEMHO-
Kopu4yHeBOro IBeTa. neHTndurkanus mBeTa B CII0BOCOYETAHUU «(DHUOIIETOBAS CH-
peHb» | ero SKBHUBalleHTa lila violeta compoBOXKIAeTCS OTCBUIKON Cpa3y K IBYM
WCTOYHHKAM MeTadOopUIECKOTo IMepeHoca B UCMIAHCKOM si3bIKe /ila — «cUpeHp» —
«cHUpeHeBast, JJUIoBash» U violeta — «puankay — «HUOIETOBA.

IlBeToBast ceMaHTHKa, IpenaBaeMas BBIPAKEHUSMH «OPAH)KEBBIN areib-
CUH» — naranja anaranjada M «KeNTbId IUMOH» — [imon amarillo, He nMeeT pac-
XOXICHUH ¢ CHTHU(HUKATAMH OIPENesIeMbIX CYIIECTBUTENBHBIX. OHAKO 3HAYE-
HUE CJIIOBOCOYETAHWH, ONMHCHIBAIOIINX BapHATHUBHBIC MO IIBETY OOBEKTHI — «3elle-

PNRPU Linguistics and Pedagogy Bulletin No. 1 2019 163



Becmuux ITHUITY. IIpobnemvl azviko3Hanus u nedazoeuku Ne 1 2019

HBIN Yaily, «cephlil BONK», «royyboe HeOO», «CHHEe MOpE», «KOPUUHEBBIN MIOKO-
Jamy, «PO30BOE BHHO» CTAHOBUTCS MOHSATHO, MPEKAE BCEro, Oiaroaaps HaJIHYHIO
WCTIAaHCKUX TPHIAraTeNbHBIX — verde, gris, azul celeste, azul intenso, marron,
rosado.

Crenyer Takke ykasaTh, 4TO JOOABJICHHBIC B TECTOBYIO YaCTh ypOKa elle
JIBa BBIPAKCHHS «30JI0TOC KOJBIIO» U «cepeOpsHas (urypa» (maHHbIE O0€3 UX HC-
MAHCKHUX DKBUBAJICHTOB — KOHCTPYKIIMH M3 CYHIECTBUTENBHBIX C MpeioroM anillo
de oro W estatua de plata) BHOBH BO3BpaliaroT Hac K MpoOieMe KOHTaMHUHAIIAN
MPU3HAKOB W MEPECeUeHHs] KOHIETITYAIBHBIX CTPYKTYp. Pycckue nmpunaratensHble,
KOTOpbIE MOTYT OBITh PACCMOTPEHBI KaK BTOPUYHBIC IIBETOBbIC HOMHUHAIWH [15], B
MIEPBYIO ouepeib 0003HAYAIOT MATEPUAI, U3 KOTOPOTO CICTaHbI TPEIMETHI.

3akioueHmne

ITonBoas kpaTkuii UTOT MPOBEAECHHOIO aHallM3a, €Ille pa3 OTMETHUM, YTO BH-
JIEOYPOK, HAIlCICHHBIN Ha (GOpPMHUPOBAHUE KOMIECTEHITNH, HEOOXOIUMBIX JUISI OCY-
niecTBiaeHuUs 3(Q(OEKTUBHOIO B3aUMOJCHCTBUS B MEKKYJIBTYPHOM H MEXbBS3BIKO-
BOM MPOCTPAHCTBE, JAOJDKEH 0a3MpOBAThCS HA yUYETe JTUHTBOKOTHUTHBHBIX (PAKTO-
pPOB, 00ECIIEUNBAIONINX PE3YIbTATUBHOCT 0OMIeHUsI. K HIM OTHOCSITCS 3HAHHS O
SI3LIKOBOM KapTHUHE MUpPa, MEHTAIBHBIX MTPOCTPAHCTBAX M OCOOEHHOCTSIX MX CTPOE-
HUS, a TaKke 0 MeTadope Kak CPEJCTBE BBIPAKEHHUS U CIIOCOOE TO3HAHUS BHES3bI-
KOBOM JeMCTBUTEIBLHOCTH.
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